
 KUR'AN-I KERİM 42-Şura Suresin deki 53 Ayeti Kerime ve 
Mealleri   ِبِسْم حْمَنِ  اللهِّ   حِیمِ  الرَّ  الرَّ

 

SURE 
AYET NO ARAPÇA OKUNUŞU DİYANET VAKFI ELMALILI ALI BULAC CÜZÜ 

SAYFA 

42-Şura 
Suresi 

 
1.Ayet 

 
Mekke 

بِسْمِ    ِ نِ  اللهَّ حْمَٰ الرَّ  
حِیمِ   1- حم الرَّ

Ha mım Hâ Mîm. Hâ, mîm Ha, Mim. 25 /482 

42-Şura 
Suresi 

 
2.Ayet 

 
Mekke 

 Ayn sın kaf Ayn Sîn Kâf ayn, sîn, kaf Ayn, Sin Kaf. 25 /482 2- عسѧѧѧق

42-Şura 
Suresi 

 
3.Ayet 

 
Mekke 

لكَِ  كَذَٰ لَیْكَ  یُوحِي  ِ  إ
لَى ِ ذِینَ  وَإ َّ  قَبْلكَِ  مِنْ  ال
 ُ عَزِیزُ  اللهَّ الْ حَكِیمُ   الْ  -3 

Kezalike yuhıy ileyke ve 
ilellezıne min 

kablikellahül azızül 
hakım 

(Ey Muhammed!) 
Mutlak güç sahibi, 

hüküm ve hikmet sahibi 
olan Allah, sana ve 

senden öncekilere işte 
böyle vahyeder. 

İşte böyle vahiy veriyor 
sana -senden evvelkilere 
de- Allah, o, azîz, hakîm. 

O, Aziz ve Hakim 
olan Allah, sana 

ve senden 
öncekilere böyle 
vahyetmektedir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
4.Ayet 

 
Mekke 

لَھُ  مَاوَاتِ  فيِ مَا   السَّ
رْضِ  فيِ وَمَا  ۖ◌  الأَْ
عَليُِّ  وَھُوَ  الْ عَظِیمُ   الْ  -4 

Lehu ma fis semavati ve 
ma fil ard ve hüvel 

aliyyül azıym 

Göklerde ve yerde ne 
varsa hepsi O’nundur. O, 

yücedir, büyüktür. 

Onundur bütün 
Göklerdeki ve Yerdeki 

ve o, öyle ulu, öyle azîm 

Göklerde ve yerde 
olanlar O´nundur. 

O, Yücedir, 
büyüktür. 

25 /482 

42-Şura 
Suresi 

 
5.Ayet 

 
Mekke 

مَاوَاتُ  تَكَادُ   السَّ
رْنَ  یَتَفَطَّ فَوْقِھِنَّ  مِنْ     ◌ۚ 
مَلاَئِكَةُ  وَالْ  یُسَبِّحُونَ  
بِحَمْدِ  ھِمْ   رَبِّ  
 فِي لِمَنْ  وَیَسْتَغْفِرُونَ 
رْضِ  لاَ  ۗ◌  الأَْ َ ِنَّ  أ َ  إ  اللهَّ
ُورُ  ھُوَ  غَف حِیمُ  الْ  5- الرَّ

Tekadüs semavatü 
yetefettarne min 

fevkıhinne vel melaiketü 
yüsebbihüne bi hamdi 

rabbihim ve yestağfirune 
li men fil ard e la 

innellahe hüvel ğafurur 
rahıym 

Neredeyse gökler (O’nun 
azametinden) üstlerinden 
çatlayacaklar. Melekler 
ise, Rablerini hamd ile 

tespih ederler ve 
yeryüzündekiler için 

bağışlanma dilerler. İyi 
bilin ki Allah, çok 
bağışlayandır, çok 
merhamet edendir. 

Ki Gökler hemen hemen 
üstlerinden çatlıyacak 

gibi titreşiyorlar, 
Melekler hamd ile 

rablarına tesbih ediyorlar 
ve Yerdeki kimse için 

mağrifet diliyorlar, uyan 
Allahdır ancak öyle 
gafur, öyle rahîm 

Gökler, neredeyse 
üstlerinden 
çatlayıp-

parçalanacaklar; 
melekler de 

Rablerini hamd ile 
tesbih ederler ve 
yerde olanlara 

mağfiret dilerler. 
Haberiniz olsun; 
gerçekten Allah, 

bağışlayan ve 
esirgeyen O´dur. 
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42-Şura 
Suresi 

 
6.Ayet 

 
Mekke 

ذِینَ  َّ خَذُوا وَال اتَّ  مِنْ  
وْلیَِاءَ  دُونِھِ  َ ُ  أ  حَفیِظٌ  اللهَّ
عَلَیْھِمْ  نْتَ  وَمَا  َ عَلَیْھِمْ  أ  
بِوَ   6- كِیلٍ 

Vellezınettehazu min 
dunihı evliyaellahü 

hafızun aleyhim ve ma 
ente aleyhim bi vekıl 

Allah’tan başka dostlar 
edinenlere gelince, Allah 

onları daima 
gözetlemektedir. Sen 
onlara vekil değilsin. 

Onun berisinden 
veliylere tutunanlara 
gelince: onların da 

üzerlerine Allah gözcü, 
sen değilsin üzerlerine 

vekil 

Allah´ın dışında 
birtakım veliler 
edinenler ise; 
Allah, onların 

üzerinde 
gözetleyicidir. Sen 

onların üzerinde 
bir vekil değilsin. 
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42-Şura 
Suresi 

 
7.Ayet 

 
Mekke 

لكَِ  وَكَذَٰ وْحَیْنَا  َ لَیْكَ  أ ِ  إ
ُرْآنًا ا ق ً لتُِنْذِرَ  عَرَبِیّ مَّ   ُ  أ
ُرَىٰ  ق حَوْلَھَا وَمَنْ  الْ  
وَتُنْذِرَ  جَمْعِ  یَوْمَ   الْ  لاَ  
فَرِیقٌ  ۚ◌  فیِھِ  رَیْبَ   فِي 

Ve kezalike evhayna 
ileyke kur´anen arabiyyel 
li tünzira ümmel kura ve 
men havleha ve tünzira 

yevmel cem´ı la raybe fıl 
ferıkun fil cenneti ve 

ferıkun fis seıyr 

Böylece biz sana Arapça 
bir Kur’an vahyettik ki, 

şehirlerin anası olan 
Mekke’de ve çevresinde 

bulunanları uyarasın. 
Hakkında asla şüphe 
olmayan toplanma 

Ve işte böyle sana Arabî 
bir Kur´an 

vahiyetmekteyiz ki 
Ümmülkurayı ve 
çevresindekileri 

sakındırasın ve o toplama 
gününün dehşetini haber 

İşte Biz sana, 
böyle Arapça bir 
Kur´an vahyettik; 

şehirlerin anası 
(olan Mekke 
halkı)nı ve 
çevresinde 
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ةِ  جَنَّ الْ وَفَرِیقٌ    فِي 
عِیرِ   7- السَّ

günüyle onları uyarasın. 
Bir grup cennette, bir 

grup ise cehennemdedir. 

veresin onda şübhe yok, 
bir fırka Cennette, bir 

fırka saîrde 

olanları uyarman 
için ve kendisinde 

şüphe olmayan 
toplanma gününü 

(haber verip 
onları) uyarman 
için de. (O gün 

onların) Bir 
bölümü cennette, 

bir bölümü 
çılgınca yanan 

ateşin 
içerisindedirler. 

42-Şura 
Suresi 

 
8.Ayet 

 
Mekke 

وَلَوْ  ُ  شَاءَ   لَجَعَلَھُمْ  اللهَّ  
ةً  مَّ ُ كِنْ  وَاحِدَةً  أ وَلَٰ  یُدْخِلُ  
 رَحْمَتِھِ  فيِ یَشَاءُ  مَنْ 
الِمُونَ وَ  ۚ◌  لَھمُْ  مَا الظَّ  
 8- نَصِیرٍ  وَلاَ  وَلِيٍّ  مِنْ 

Ve lev şaellahü le 
cealehüm ümmetev 
vahıdetev ve lakiy 

yüdhılü mey yeşaü fı 
rahmetih vezzalimune 
ma lehüm miv veliyyiv 

ve la nesıyr 

Allah dileseydi, onları 
(aynı dine mensup) bir 

tek ümmet yapardı. Fakat 
O, dilediğini rahmetine 
sokar. Zalimlerin ise bir 

dost ve yardımcısı 
yoktur. 

Dilese idi Allah elbet 
hepsini bir ümmet de 

yapardı ve lâkin 
dilediğini rahmetine 
koyuyor da zalimlere 

gelince ne bir veliy var 
onlara ne de bir nasîr 

Eğer Allah 
dileseydi, onları 
herhalde tek bir 
ümmet kılardı. 

Ancak O, 
dilediğini Kendi 
rahmetine sokar. 

Zalimlere gelince; 
onlar için ne bir 

veli vardır, ne bir 
yardımcı 

(bulursun). 
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42-Şura 
Suresi 

 
9.Ayet 

 
Mekke 

مِ  َ خَذُوا أ اتَّ  دُونِھِ  مِنْ  
وْلیَِاءَ  َ ُ  ۖ◌  أ َّͿھُوَ  فَا 
وَلِيُّ  الْ یُحْیِي وَھُوَ    
مَوْتَىٰ  الْ عَلَىٰ  وَھُوَ   كُلِّ    
 9- قَدِیرٌ  شَيْءٍ 

Emittehazu min dunihı 
evliya´ fellahü hüvel 

veliyyü ve hüve yuhyil 
mevta ve hüve ala külli 

şey´in kadır 

Yoksa onlar Allah’tan 
başka dostlar mı 

edindiler? Hâlbuki 
gerçek dost Allah’tır. O, 

ölüleri diriltir. O, her 
şeye hakkıyla gücü 

yetendir. 

Yoksa ondan beride 
veliylerimi idindiler? 
Fakat Allahdır ancak 

veliy, ölüleri o diriltir ve 
her şey´e kadîr odur. 

Yoksa O´nun 
dışında birtakım 

veliler mi 
edindiler? İşte 

Allah; veli O´dur, 
ölüleri dirilten 

O´dur. O, herşeye 
güç yetirendir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
10.Ayet 

 
Mekke 

اخْتَلَفْتُمْ  وَمَا  مِنْ  فیِھِ  
فَحُكْمُھُ  شَيْءٍ  لَى  ِ ِ  إ  اللهَّ
لِكُمُ  ۚ◌  ذَٰ   ُ عَلَیْھِ  رَبِّي اللهَّ  
لْتُ  تَوَكَّ لَیْھِ   ِ نِیبُ  وَإ ُ  10-أ

Ve mahteleftüm fıhi min 
şey´in fe hukmühu ilellah 

zalikümüllahü rabbı 
aleyhi tevekkeltü ve 

ileyhi ünıb 

Hakkında ayrılığa 
düştüğünüz herhangi bir 

şeyin hükmü Allah’a 
aittir. İşte bu, Rabbim 
Allah’tır. Yalnız O’na 

tevekkül ettim ve ancak 
O’na yöneliyorum. 

Ihtılâf ettiğiniz herhangi 
bir şey hakkında da 

huküm Allaha âiddir, işte 
de: o Allah benim rabbım 
ben ona dayanmaktayım 

ve hep ona sığınırım 

Hakkında ihtilafa 
düştüğünüz 

herhangi bir şey; 
artık O´nun 

hükmü 
Allah´ındır. İşte 

Rabbim olan 
Allah. Ben O´na 
tevekkül ettim ve 

yalnızca O´na 
dönüp-yönelirim. 
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42-Şura 
Suresi 

 
11.Ayet 

 
Mekke 

مَاوَاتِ  فَاطِرُ   السَّ
رْضِ  لَكُمْ  جَعَلَ  ۚ◌  وَالأَْ  
ُسِكُمْ  مِنْ  نْف َ زْوَاجًا أ َ  أ
نْعَامِ  وَمِنَ  زْوَاجًا الأَْ َ  أ
یَذْرَؤُكُمْ  ۖ◌   لَیْسَ  ۚ◌  فیِھِ  
لھِِ  كَمِثْ  ھُوَ وَ  ۖ◌  شَيْءٌ  
مِیعُ  بَصِیرُ  السَّ الْ  -11 

Fatırus semavati vel ard 
ceale leküm min 

enfüsiküm ezvacev ve 
minel en´ami ezvaca 

yezraüküm fıh leyse ke 
mislihı şey´ ve hüves 

semıul besıyr 

O, gökleri ve yeri 
yaratandır. Size 

kendinizden eşler, 
hayvanlardan da 

(kendilerine) eşler 
yaratmıştır. Bu sûretle 

sizi üretiyor. O’nun 
benzeri hiçbir şey yoktur. 

O, hakkıyla işitendir, 
hakkıyla görendir. 

O Gökleri ve yeri 
yaradan, size 

kendilerinizden çiftler 
yapmış, en´amdan da 
çiftler, sizi o suretle 
üretip duruyor, onun 

misli gibi bir şey yoktur 
ve o öyle semî´ öyle 

basîrdir 

O, göklerin ve 
yerin 

Yaratıcısı´dır. 
Size kendi 

nefislerinizden 
eşler, davarlardan 
da çiftler var etti. 
Sizleri bu tarzda 
türetip-yayıyor. 
O´nun benzeri 
gibi olan hiçbir 
şey yoktur. O, 

işitendir, görendir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
12.Ayet 

 
Mekke 

لَھُ  مَاوَاتِ  مَقَالیِدُ    السَّ
رْضِ   یَبْسُطُ  ۖ◌  وَالأَْ
زْقَ   یَشَاءُ  لِمَنْ  الرِّ
یَقْدِرُ وَ  ھُ  ۚ◌   نَّ ِ بِكُلِّ  إ  
 12- عَلیِمٌ  شَيْءٍ 

Lehu mekalıdüs semavati 
vel ard yebsütur riska li 

mey yeşaü ve yakdir 
innehu bikülli şey´in alım 

Göklerin ve yerin 
anahtarları O’nundur. 

Dilediğine rızkı bol verir 
ve (dilediğine) kısar. 
Şüphesiz O, her şeyi 

hakkıyla bilendir. 

Göklerin, Yerin kilidleri 
onun, rızkı dilediğine 

açar ve kısar, çünkü o her 
şey´i bilir 

Göklerin ve yerin 
anahtarları 

O´nundur. O, 
dilediğine rızkı 
genişletip-yayar 

ve kısar da. Çünkü 
O, herşeyi 
bilendir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
13.Ayet 

 
Mekke 

لَكُمْ  شَرَعَ  ینِ  مِنَ    مَا الدِّ
ىٰ  بِھِ  وَصَّ نُوحًا  َّذِي   وَال
وْحَیْنَا َ لَیْكَ  أ ِ  وَمَا إ
یْنَا بِھِ  وَصَّ بْرَاھِیمَ   ِ  إ
 ۖ◌  وَعِیسَىٰ  وَمُوسَىٰ 
َنْ  قیِمُوا أ َ ینَ  أ  وَلاَ  الدِّ
ُوا ق  كَبُرَ  ۚ◌  فیِھِ  تَتَفَرَّ
عَلَى مُشْرِكِینَ   الْ  مَا 
لَیْھِ  تَدْعُوھُمْ  ِ ُ  ۚ◌  إ  اللهَّ
جْتَبِيیَ  لَیْھِ   ِ  یَشَاءُ  مَنْ  إ
لَیْھِ  وَیَھْدِي ِ -یُنِیبُ  مَنْ  إ
13 

Şeraa leküm mined dıni 
ma vessa bihı nuhav 

vellezı evhayna ileyke ve 
ma vessayna bihı 

ibrahıme ve musa ve ıysa 
en ekıymüd dıne ve la 
teteferraku fıh kebüra 

alel müşrikıne ma 
ted´uhüm ileyh allahü 

yectebı ileyhi mey yeşaü 
ve yehdı ileyhi mey 

yünıb 

“Dini dosdoğru tutun ve 
onda ayrılığa düşmeyin!” 
diye Nûh’a emrettiğini, 

sana vahyettiğini, 
İbrâhim’e, Mûsâ’ya ve 

İsâ’ya emrettiğini size de 
din kıldı. Fakat senin 

kendilerini çağırdığın şey 
(İslâm dini), Allah’a 
ortak koşanlara ağır 

geldi. Allah, ona 
dilediğini seçer. 

İçtenlikle kendine 
yönelenleri de ona 

ulaştırır. 

Sizin için: dinden Nuha 
tavsıye ettiğini ve sana 

vahyeylediğimizi ve 
İbrahime ve Musâya ve 
Isâya tavsıye kıldığımızı 
teşri´ buyurdu şöyle ki: 

dinî doğru tutun ve onda 
tefrikaya düşmeyin, 
müşriklere bu da´vet 

ettiğin emir ağır geldi, 
Allah ona dileklerini 

seçecek ve yüz tutanları 
ona hidâyetle irdirecektir 

O: "Dini dosdoğru 
ayakta tutun ve 
onda ayrılığa 

düşmeyin" diye 
dinden Nuh´a 

vasiyet ettiğini ve 
sana 

vahyettiğimizi, 
İbrahim´e, 

Musa´ya ve İsa´ya 
vasiyet ettiğimizi 
sizin için de teşri´ 

etti (bir şeriat 
kıldı). Senin 
kendilerini 

çağırdığın şey, 
müşriklere ağır 

geldi. Allah, 
dilediğini buna 
seçer ve içten 

Kendisi´ne 
yöneleni hidayete 

erdirir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
14.Ayet 

 
Mekke 

ُوا وَمَا ق ِلاَّ  تَفَرَّ  بَعْدِ  مِنْ  إ
مُ  جَاءَھُمُ  مَا عِلْ الْ  ابَغْيً  
وَلَوْلاَ  ۚ◌  بَیْنَھُمْ   كَلِمَةٌ  
لَىٰ  رَبِّكَ  مِنْ  سَبَقَتْ  ِ  إ
جَلٍ  َ ًى أ ُضِيَ  مُسَمّ  لَق
ِنَّ  ۚ◌  بَیْنَھُمْ  ذِینَ  وَإ َّ  ال
وا ورِثُ ُ كِتَابَ  أ الْ  مِنْ  
 مِنْھُ  شَكٍّ  لَفيِ بَعْدِھِمْ 
مُرِیبٍ   -14 

Ve ma teferraku illa mim 
ba´di ma caehümül ılmü 
bağyem beynehüm ve lev 
la kelimetün sebkat mir 

rabbike ila ecelim 
müsemmel le kudiye 
beynehüm ve lev la 

kelimetün sebekat mir 
rabbike ila ecelim 

müsemmel le kudıye 
beynehüm ve innellezıne 

urisül kitabe mim 
ba´dihim lefı şekkim 

minhü mürıb 

Onlar, kendilerine bilgi 
geldikten sonra, 

aralarındaki kıskançlık 
yüzünden ayrılığa 

düştüler. Eğer (azabın) 
belli bir süreye kadar 
(ertelenmesi ile ilgili 
olarak) Rabbinden bir 
söz geçmiş olmasaydı, 

aralarında hemen hüküm 
verilirdi. Onlardan sonra 
Kitab’a mirasçı kılınanlar 
da, onun hakkında derin 
bir şüphe içindedirler. 

Tefrikaya düşmeleri ise 
kendilerine ılim 

geldikten sonra sırf 
aralarında Bağy-ü 

ıhtırastan dolayıdır ve 
eğer rabbından 

müsemmâ bir ecele kadar 
diye bir kelime geçmiş 
olmasa idi, aralarında 

hukmi kaza mutlak icra 
edilir bitirilirdi, 

arkalarından kitâba vâris 
kılınanlar da ondan işkilli 

bir şekk içindedirler 

Onlar, kendilerine 
ilim geldikten 
sonra, yalnızca 

aralarındaki 
´tecavüz ve 
haksızlık´ 
dolayısıyla 

ayrılığa düştüler. 
Eğer Rabbinden, 
adı konulmuş bir 

ecele kadar 
geçmiş (verilmiş) 
bir söz olmasaydı, 

muhakkak 
aralarında hüküm 

verilmiş (iş 
bitirilmiş)ti. 

Şüphesiz onların 
ardından kitaba 
mirasçı olanlar 

ise, herhalde ona 
karşı kuşku verici 

bir tereddüt 
içindedirler. 
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42-Şura 
Suresi 

 
15.Ayet 

لكَِ  فَلذَِٰ  وَاسْتَقمِْ  ۖ◌  فَادْعُ  
مِرْتَ  كَمَا ُ بِعْ  وَلاَ  ۖ◌  أ تَتَّ  

Fe li zalike fed´u 
vestekım kema ümirt ve 
la tettebı´ ehvaehüm ve 

(Ey Muhammed!) 
Bundan dolayı sen 

çağrıya devam et ve 

Onun için sen durma 
da´vet et ve 

emrolunduğun gibi doğru 

Şu halde, sen 
bundan dolayı 

davet et ve 
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Mekke  ْھْوَاءَھُم َ ُلْ وَ  ۖ◌  أ آمَنْتُ  ق  

بِمَا نْزَلَ   َ ُ  أ  كِتَابٍ  مِنْ  اللهَّ
مِرْتُ  ۖ◌  ُ عْدِلَ  وَأ َ  لأِ
بَیْنَكُمُ    ◌ۖ  ُ نَا اللهَّ  رَبُّ
كُمْ  وَرَبُّ لَنَا ۖ◌   نَا  ُ عْمَال َ  أ
وَلَكُمْ  كُمْ   ُ عْمَال َ  لاَ  ۖ◌  أ
ةَ  وَبَیْنَكُمُ  بَیْنَنَا حُجَّ   ◌ۖ 
 ُ  ۖ◌  بَیْنَنَا یَجْمَعُ  اللهَّ
لَیْھِ  ِ مَصِیرُ  وَإ الْ  -15 

kul amentü bima 
enzelellahü min kitab ve 

ümirtü li a´dile 
beyneküm allahü 

rabbüna ve rabbüküm 
lena a´malüna ve leküm 
a´malüküm la huccete 
beynena ve beyneküm 
allahü yecmeu beynena 

ve ileyhil mesıyr 

emrolunduğun gibi 
dosdoğru ol. Onların 
hevâ ve heveslerine 

uyma ve şöyle de: “Ben, 
Allah’ın indirdiği her 

kitaba inandım ve 
aranızda adaleti 

gerçekleştirmekle 
emrolundum. Allah 

bizim de Rabbimiz, sizin 
de Rabbinizdir. Bizim 

işlediklerimiz bize, sizin 
işledikleriniz sizedir. 

Bizimle sizin aranızda 
tartışılacak bir şey 

yoktur. Allah, hepimizi 
bir araya toplayacaktır. 

Dönüş de ancak 
O’nadır.” 

git, onların hevalarına 
tâbi´ olma ve de ki: ben 

Allahın indirdiği her 
kitaba iyman getirdim ve 
emrolundum ki aranızda 

adalet yapayım, Allah 
bizim rabbımız sizin de 

rabbınız, bize 
amellerimiz, size de 
amelleriniz, sizinle 

aramızda huccet yok, 
Allah hepimizi bir araya 

getirecek ve hep ona 
gidilecektir 

emrolunduğun 
gibi doğru bir 

istikamet tuttur. 
Onların heva 

(istek ve 
tutku)larına uyma. 
Ve de ki: Allah´ın 

indirdiği her 
kitaba inandım. 

Aranızda adaletli 
davranmakla 
emrolundum. 

Allah, bizim de 
Rabbimiz, sizin de 

Rabbinizdir. 
Bizim amellerimiz 

bizim, sizin 
amelleriniz 

sizindir. Bizimle 
aranızda ‘deliller 
getirerek tartışma 

(ya, huccete 
gerek)’ yoktur. 

Allah bizi biraraya 
getirip-

toplayacaktır. 
Dönüş O´nadır." 

42-Şura 
Suresi 

 
16.Ayet 

 
Mekke 

ذِینَ  َّ ونَ  وَال  فِي یُحَاجُّ
 ِ  مَا بَعْدِ  مِنْ  اللهَّ
اسْتُجِیبَ  لَھُ   تُھُمْ   حُجَّ  
ھِمْ  عِنْدَ  دَاحِضَةٌ  رَبِّ  
وَعَلَیْھِمْ  وَلَھمُْ  غَضَبٌ    
 16- شَدِیدٌ  عَذَابٌ 

Vellezıne yühaccune 
fillahi mim ba´di 
mestücıbe lehu 

huccetühüm dahıdatün 
ınde rabbihim ve aleyhim 

ğadabüv ve lehüm 
azabün şedıd 

Allah’ın çağrısına 
uyulduktan sonra O’nun 

hakkında tartışmaya 
girenlerin delilleri 

Rableri katında batıldır. 
Onlara bir gazap vardır. 
Onlar için çetin bir azap 

vardır. 

Bu kabul olunduktan 
sonra Allah hakkında 

ıhtıcaca kalkışacakların 
rabları huzurunda 
huccetleri sakıttır, 

üzerlerine bir gazab ve 
kendilerine şedid bir azâb 

vardır 

O´na icabet 
olunduktan sonra, 

Allah hakkında 
(sözde) ´deliller 

öne sürüp 
tartışanların´ 

delilleri, Rableri 
Katında 

geçersizdir. 
Onların üzerinde 

bir gazab vardır ve 
şiddetli azap 

onlaradır. 
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42-Şura 
Suresi 

 
17.Ayet 

 
Mekke 

 ُ َّذِي اللهَّ نْزَلَ  ال َ كِتَابَ  أ الْ  
حَقِّ  بِالْ مِیزَانَ   وَالْ   ◌ۗ 
لَعَلَّ  یُدْرِیكَ  وَمَا  
اعَةَ  قَرِیبٌ  السَّ  -17 

Allahüllezı enzelel kitabe 
bil hakkı vel mızan ve 

ma yüdrıke lealles saate 
karıb 

Allah, hak olarak Kitab’ı 
ve mizanı indirendir. Sen 
nereden bileceksin belki 

de o saat (kıyamet) 
yakındır. 

O Allahdır ki hakka dâir 
kitab ve mîyzan indirdi 
ve ne bilirsin belki saat 

yakındır 

Ki Allah, hak 
olmak üzere kitabı 
ve mizanı indirdi. 
Ne bilirsin; belki 
kıyamet-saati pek 

yakındır. 
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42-Şura 
Suresi 

 
18.Ayet 

 
Mekke 

یَسْتَعْجِلُ  بِھَا  ذِینَ   َّ  لاَ  ال
یُؤْمِنُونَ  بِھَا  ذِینَ  ۖ◌   َّ  وَال
آمَنُوا ُونَ   مِنْھَا مُشْفقِ  
وَیَعْلَمُونَ  ھَا  نَّ َ حَقُّ  أ الْ   ◌ۗ 
لاَ  َ ِنَّ  أ ذِینَ  إ َّ  یُمَارُونَ  ال
اعَةِ  فيِ  ضَلاَلٍ  لَفيِ السَّ
 18- بَعِیدٍ 

Yesta´cilü bihellezıne la 
yü´minune biha vellezıne 
amenu müşfikune minha 

ve ya´lemune ennehel 
hakk e la innellezıne 

yümarune fis saati lefı 
dalalim beıyd 

Kıyamete inanmayanlar, 
onun çabuk kopmasını 
isterler. İnananlar ise, 

ondan korkarlar ve onun 
gerçek olduğunu bilirler. 

İyi bilin ki, Kıyamet 
günü hakkında tartışanlar 

derin bir sapıklık 
içindedirler. 

Onu inanmayan 
iymansızlar acele isterler, 

iyman edenler ise hak 
olduğunu bilirler de 

ondan korkar sakınırlar, 
iyi bil ki o saat hakkında 

mücadele edenler her 
halde uzak bir dalal 

içindedirler 

Onda acele 
edenler, (gerçekte) 

ona 
inanmayanlardır. 
İman edenler ise, 

ona karşı bir 
korku içindedirler 
ve onun gerçekten 

hak olduğunu 
bilirler. Haberiniz 
olsun; kıyamet-
saati konusunda 
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tartışanlar, 
gerçekte uzak bir 

sapıklık 
içindedirler. 

42-Şura 
Suresi 

 
19.Ayet 

 
Mekke 

 ُ لَطِیفٌ  اللهَّ بِعِبَادِهِ    
 ۖ◌  یَشَاءُ  مَنْ  یَرْزُقُ 
قَوِيُّ  وَھُوَ  الْ عَزِیزُ   الْ -19 

Allahü latıyfüm bi 
ıbadihı yerzüku mey 

yeşa´ ve hüvel kaviyyül 
azız 

Allah, kullarına çok 
lütufkârdır, dilediğini 

rızıklandırır. O, 
kuvvetlidir, mutlak güç 

sahibidir. 

Allah kullarına 
lûtufkârdır, her dilediğini 
bir suretle merzuk kılar 

ve o öyle kaviy öyle azîz 

Allah, kullarına 
karşı lütuf 
sahibidir; 
dilediğini 

rızıklandırır. O, 
kuvvetlidir, 

Azizdir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
20.Ayet 

 
Mekke 

 حَرْثَ  یُرِیدُ  كَانَ  مَنْ 
نَزِدْ  الآْخِرَةِ  لَھُ    فيِ 
 كَانَ  وَمَنْ  ۖ◌  حَرْثِھِ 
نْیَا حَرْثَ  یُرِیدُ  نُؤْتِھِ  الدُّ  
مِنْھَا لَھُ  وَمَا   فيِ 
 20-نَصِیبٍ  مِنْ  الآْخِرَةِ 

Men kane yürıdü harsel 
ahırati nezid lehü fı 
harsih ve men kane 
yürıdü harsed dünya 

nü´tihı minha ve ma lehu 
fil ahırati min nesıyb 

Kim âhiret kazancını 
isterse, onun kazancını 
artırırız. Kim de dünya 

kazancını isterse, ona da 
istediğinden veririz, fakat 
onun ahirette hiçbir payı 

yoktur. 

Her kim Âhıret ekimi 
isterse ona ekinini 
artırırız, her kim de 

Dünya ekimi isterse ona 
da ondan veririz amma 
Âhırette ona hiç nasîb 

yoktur 

Kim ahiret ekinini 
isterse, Biz ona 
kendi ekininde 

artırmalar yaparız. 
Kim dünya ekinini 

isterse, ona da 
ondan veririz; 

ancak onun 
ahirette bir nasibi 

yoktur. 
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42-Şura 
Suresi 

 
21.Ayet 

 
Mekke 

مْ  َ لَھُمْ  أ شُرَكَاءُ    شَرَعُوا 
لَھُمْ  ینِ  مِنَ   لَمْ  مَا الدِّ  
ذَنْ  ْ بِھِ  یَأ   ُ وَلَوْلاَ  ۚ◌  اللهَّ  
فَصْلِ  ةُ كَلِمَ  الْ ُضِيَ    لَق
ِنَّ  ۗ◌  بَیْنَھُمْ  الِمِینَ  وَإ  الظَّ
لَھُمْ  لیِمٌ  عَذَابٌ   َ  21- أ

Em lehüm şürakaü şerau 
lehüm mined dıni ma lem 
ye´zem bihillah ve lev la 
kelimetül fasli le kudıye 

beynehüm ve innez 
zalimıne lehüm azabün 

elım 

Yoksa, Allah’ın izin 
vermediği bir dini 

kendilerine tutulacak yol 
kılan ortakları mı var? 

Eğer (cezaların 
ertelenmesine dair) kesin 
hükmü olmasaydı, derhal 

aralarında hüküm 
verilirdi. Şüphesiz, 

zâlimler için elem dolu 
bir azap vardır. 

Yoksa onların şerikleri 
var, onlara dinden 

Allahın izin vermediği 
şeyleri meşru´ kıldılar 
öyle mi? Eğer o fasıl 
kelimesi olmasa idi 

aralarında huküm icra 
edilir, bitirilirdi ve 

şübhesiz ki zâlimler için 
elîm bir azâb vardır 

Yoksa onların 
birtakım ortakları 
mı var ki, Allah´ın 

izin vermediği 
şeyleri, dinden 

kendilerine teşri´ 
ettiler (bir şeriat 
kıldılar)? Eğer o 

fasıl kelimesi 
olmasaydı, elbette 
aralarında hüküm 
(karar) verilirdi. 

Gerçekten 
zalimler için acı 
bir azap vardır. 
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42-Şura 
Suresi 

 
22.Ayet 

 
Mekke 

الِمِینَ  تَرَى  مُشْفقِیِنَ  الظَّ
ا  وَاقعٌِ  وَھُوَ  كَسَبُوا مِمَّ
بِھِمْ  ذِینَ  ۗ◌   َّ آمَنُوا وَال  
ُوا الحَِاتِ  وَعَمِل  فِي الصَّ
اتِ  رَوْضَاتِ  جَنَّ الْ   ◌ۖ 
لَھُمْ   عِنْدَ  یَشَاءُونَ  مَا 
ھِمْ  رَبِّ لِكَ  ۚ◌    ھُوَ  ذَٰ
فَضْلُ  الْ كَبِیرُ   الْ  -22 

Teraz zalimıne 
müşfikıyne mimma 

kesebu ve hüve vakıum 
bihim vellezıne amenu ve 
amilus salihati fı ravdatil 
cennat lehüm ma yeşaune 

ınde rabbihim zalike 
hüvel fadlüll kebır 

Sen, zalimlerin yaptıkları 
şeyler tepelerine inerken 

bu yüzden korku ile 
titrediklerini göreceksin. 

İnanıp yararlı işler 
yapanlar da cennet 

bahçelerindedirler. Onlar 
için Rableri katında 

diledikleri her şey vardır. 
İşte bu büyük lütuftur. 

Göreceksin o zalimleri 
kazandıklarından 
titrerlerken, o ise 

tepelerine inmekte, 
iyman edip güzel güzel 

işler yapanlar ise 
Cennetlerin hoş hoş 
ravzalarında, onlara 
rablarının ındinde ne 

dilerlerse var, işte bu o 
büyük fadıl 

(O gün) Zalimleri 
kazandıkları 
dolayısıyla 
korkuyla 

titrerlerken 
görürsün; o 

(yaptıkları) da 
üstlerine 

çöküvermiştir. 
İman edip salih 

amellerde 
bulunanlar ise, 

cennet 
bahçelerindedirler. 

Rableri Katında 
her diledikleri 
onlarındır. İşte 

büyük fazl (nimet 
ve üstünlük) 

budur. 
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23.Ayet 

 
Medine 

ذِینَ  عِبَادَهُ َّ  واآمَنُ  ال
ُوا الحَِاتِ  وَعَمِل  ۗ◌  الصَّ
ُلْ  كُمْ  لاَ  ق ُ ل َ سْأ َ عَلَیْھِ  أ  
جْرًا َ ِلاَّ  أ ةَ  إ مَوَدَّ الْ  فِي 
ُرْبَىٰ  ق  وَمَنْ  ۗ◌  الْ
یَقْتَرِفْ  نَزِدْ  حَسَنَةً   لَھُ    
ِنَّ  ۚ◌  حُسْنًا فیِھَا َ  إ  اللهَّ
ُورٌ  شَكُورٌ  غَف  -23 

yübbeşşirullahü 
ıbadehullezıne amenu ve 

amilus salihat kul la 
es´elüküm aleyhi ecran 

illel mevededdete fil 
kurba ve mey yakterif 

haseneten nezid lehu fıha 
husna innellahe ğafurun 

şekur 

salih ameller işleyen 
kullarına müjdelediği 

şeydir. De ki: “Ben buna 
(yaptığım tebliğ 

görevine) karşılık sizden, 
akrabalıktan doğan 

sevgiden başka bir ücret 
istemiyorum.” Kim güzel 

bir iş yaparsa, onun 
iyiliğini artırırız. 

Şüphesiz Allah, çok 
bağışlayandır, şükrün 
karşılığını verendir. 

iyman edip iyi iyi işler 
yapan kullarına tebşir 

buyuruyor. De ki; buna 
karşı sizden yakınlıkta 
sevgiden başka bir ecir 

istemem ve her kim 
çalışır bir güzellik 

kazanırsa ona onda daha 
ziyade bir güzellik 

veririz, çünkü Allah 
gafurdur, şekûrdur. 

edip salih 
amellerde bulunan 

kullarına böyle 
müjde 

vermektedir. De 
ki: "Ben buna 

karşı yakınlıkta 
sevgi dışında 

sizden hiçbir ücret 
istemiyorum." 
Kim bir iyilik 
kazanırsa, Biz 
ondaki iyiliği 

artırırız. 
Gerçekten Allah, 

bağışlayandır, 
şükredene 
karşılığını 
verendir. 

42-Şura 
Suresi 

 
24.Ayet 

 
Mekke 

مْ  َ ُونَ  أ ُول افْتَرَىٰ  یَق عَلَى   
 ِ ِنْ  ۖ◌  كَذِبًا اللهَّ ِ  فَإ  یَشَإ
 ُ عَلَىٰ  یَخْتِمْ  اللهَّ بِكَ   قَلْ   ◌ۗ 
ُ  وَیَمْحُ  بَاطِلَ  اللهَّ الْ  
حَقَّ  وَیُحِقُّ  الْ بِكَلِمَاتِھِ    
نَّ  ۚ◌  ِ بِذَاتِ  عَلیِمٌ  ھُ إ  
دُورِ   24- الصُّ

Em yekuluneftera 
alellahi keziba fe iy 

yeşeillahü yahtim ala 
kalbik ve yemhullahül 

batıle ve yühıkkul hakka 
bi kelimatih innehu 

alımüm bizatis sudur 

Yoksa “Yalan uydurup 
Allah’a iftira etti” mi 
diyorlar. Eğer Allah 
dilerse senin kalbini 

mühürler. Allah batılı 
yok eder, hakkı 

sözleriyle gerçekleştirir. 
Şüphesiz O, göğüslerin 

özünü (kalplerde 
olanları) hakkıyla 

bilendir. 

Yoksa Allaha iftira etti 
bir yalanı mı diyorlar? 
Allah dilerse senin de 

kalbini üstünden 
mühürleyiverir, Allah 

batılı mahveder de 
kelimatı ile hakkı ıhkak 

eyler, şübhesiz ki o bütün 
sînelerin künhünü bilir 

Yoksa onlar: 
"Allah´a karşı 
yalan düzüp-
uydurdu"mu 

diyorlar? Oysa 
eğer Allah dilerse 
senin de kalbini 
mühürler. Allah, 
batılı yok edip-

ortadan kaldırır ve 
Kendi 

kelimeleriyle 
hakkı hak olarak 

pekiştirir 
(gerçekleştirir). 

Çünkü O, 
sinelerin özünde 

olanı bilendir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
25.Ayet 

 
Mekke 

َّذِي وَھُوَ  یَقْبَلُ  ال وْبَةَ   التَّ  
ُو عِبَادِهِ  عَنْ   عَنِ  وَیَعْف
ئَاتِ  یِّ وَیَعْلَمُ  السَّ  مَا 
ُونَ   25- تَفْعَل

Ve hüvellezı yakbelüt 
tevbete an ıbadihı ve 
ya´fu anis seyyiati ve 
ya´lemü ma tefalun 

O, kullarından tövbeyi 
kabul eden, kötülükleri 

bağışlayan ve 
yaptıklarınızı bilendir. 

Hem odur ki o, 
kullarından tevbeyi kabul 

eder ve kabahatlerden 
afiv buyurur ve her ne 

yaparsanız bilir 

Kullarından 
tevbeyi kabul 

eden, kötülükleri 
affeden ve 

işlediklerinizi 
bilen O´dur. 
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42-Şura 
Suresi 

 
26.Ayet 

 
Medine 

وَیَسْتَجِیبُ  ذِینَ   َّ آمَنُوا ال  
ُوا الحَِاتِ  وَعَمِل  الصَّ
وَیَزِیدُھُمْ   ۚ◌  فَضْلھِِ  مِنْ  
كَافِرُونَ  وَالْ لَھمُْ    عَذَابٌ  
 26- شَدِیدٌ 

Ve yestecıbüllezıne 
amenu ve amilu salihati 

ve yezıdühüm min fadlih 
vel kafirune lehüm 

azabün şedıd 

Allah, iman edip salih 
ameller işleyenlerin 

dualarına karşılık verir; 
lütfundan onlara fazlasını 
da verir. Kâfirler için ise 

çetin bir azap vardır. 

Ve iyman edip salih 
ameller yapanlara icabet 
buyurur, fazlından onlara 

ziyade de verir, 
küfredenlere gelince 

onlara şiddetli bir azâb 
var 

O, iman edip salih 
amellerde 

bulunanlara icabet 
eder ve onlara 

Kendi fazlından 
arttırır. Kafirlere 
gelince; onlara 
şiddetli bir azap 

vardır. 
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42-Şura 
Suresi 

 
27.Ayet 

 
Mekke 

وَلَوْ  ُ  بَسَطَ   زْقَ  اللهَّ  الرِّ
لَبَغَوْا لِعِبَادِهِ   فِي 
رْضِ  كِنْ  الأَْ وَلَٰ لُ   یُنَزِّ  
بِقَدَرٍ  ھُ  ۚ◌  یَشَاءُ  مَا  نَّ ِ  إ

Ve lev besetallahür rizka 
li ıbadihı le beğav fil erdı 

ve lakiy yünezzilü bi 
kaderim ma yeşa´ innehu 
bi ıbadihı habırum besıyr 

Allah, kullarına (tümüne 
birden) rızkı bol bol 

verseydi, yeryüzünde 
mutlaka azgınlık 

ederlerdi. Fakat O, rızkı 
dilediği ölçüde indirir. 

Bununla beraber Allah 
kullarına rızkı bol bol 

seriverse Arzda azar ve 
taşgınlık ederlerdi. Ve 
lâkin dilediği kadar bir 

mıkdar ile indiriyor, 

Eğer Allah, kulları 
için rızkı 

(sınırsızca) geniş 
tutup-yaysaydı, 

gerçekten 
yeryüzünde 
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بِعِبَادِهِ  خَبِیرٌ    Şüphesiz O, kullarından 27-بَصِیرٌ  
hakkıyla haberdardır ve 
onları hakkıyla görendir. 

şübhesiz ki o kullarına 
habîrdir, basîrdir. 

azarlardı. Ancak 
O, dilediği miktar 
ile indirir. Çünkü 

O, kullarından 
haberi olandır, 

görendir. 

42-Şura 
Suresi 

 
28.Ayet 

 
Mekke 

َّذِي وَھُوَ  لُ  ال یُنَزِّ غَیْثَ   الْ  
قَنَطُوا مَا بَعْدِ  مِنْ   
وَیَنْشُرُ   وَھُوَ  ۚ◌  رَحْمَتَھُ  
وَلِيُّ  الْ حَمِیدُ   الْ -28 

Ve hüvellezı yünezzilül 
ğayse mim ba´di ma 
kanetu ve yenşuru 
rahmeteh ve hüvel 

veliyyül hamıd 

O, insanlar umutlarını 
kestikten sonra yağmuru 

indiren, rahmetini her 
tarafa yayandır. O, dost 
olandır, övülmeye lâyık 

olandır. 

Ve öyledir ki o, ümidi 
kesmişlerken feyz indirir 
ve rahmetini neşr eder, o 
öyle veliy, öyle hamîddir. 

O´dur ki, onlar 
umutlarını 

kestikten sonra 
yağmuru indirir ve 

rahmetini serip-
yayar. O, Veli´dir, 

Hamid´dir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
29.Ayet 

 
Mekke 

قُ  آیَاتِھِ  وَمِنْ  خَلْ  
مَاوَاتِ  رْضِ  السَّ  وَالأَْ
فیِھِمَا بَثَّ  وَمَا  مِنْ  
ةٍ  عَلَىٰ  وَھُوَ  ۚ◌  دَابَّ  
جَمْعِھِمْ  ذَا  ِ -قَدِیرٌ  یَشَاءُ  إ
29 

Ve min ayatihı halkus 
semavati vel erdı ve ma 
besse fıhima min dabbeh 
ve hüve ala cem´ıhim iza 

yeşaü kadır 

Gökleri, yeri ve bu ikisi 
içinde yaydığı canlıları 

yaratması, O’nun 
varlığının 

delillerindendir. O, 
dilediği zaman, onları bir 
araya getirmeye de gücü 

yetendir. 

O Göklerin ve Yerin 
yaradılışı ve onlarda 
ürettiği her dabbenin 

üretilişi de onun 
âyâtındandır ve o 

dileyeceği zaman onları 
toplamağa da kadirdir. 

Göklerin ve yerin 
yaratılması ile 

onlarda her 
canlıdan türetip-
yayması O´nun 
ayetlerindendir. 
Ve O, dileyeceği 

zaman onların 
hepsini toplamaya 

güç yetirendir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
30.Ayet 

 
Mekke 

َصَابَكُمْ  وَمَا  مِنْ  أ
فَبِمَا مُصِیبَةٍ   كَسَبَتْ  
یْدِیكُمْ  َ ُو أ  عَنْ  وَیَعْف
 30- كَثِیرٍ 

Ve ma esabeküm mim 
müsıybetin fe bima 

kesebet eydıküm ve ya´fu 
an kesır 

Başınıza her ne musibet 
gelirse, kendi 
yaptıklarınız 

yüzündendir. O, yine de 
çoğunu affeder. 

Başınıza ne musıybet 
geldi ise kendi ellerinizin 
kazancı iledir, halbuki bir 

çoğundan afvediyor. 

Size isabet eden 
her musibet, 

(ancak) ellerinizin 
kazandığı 

dolayısıyladır. 
(Allah,) Çoğunu 

da affeder. 
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42-Şura 
Suresi 

 
31.Ayet 

 
Mekke 

نْتُمْ  وَمَا َ بِمُعْجِزِینَ  أ  فِي 
رْضِ  لَكُمْ  وَمَا ۖ◌  الأَْ  
ِ  دُونِ  مِنْ   ليٍِّ وَ  مِنْ  اللهَّ
 31- نَصِیرٍ  وَلاَ 

Ve ma entüm bi 
mu´cizıne fil ard ve ma 

leküm min dunillahi miv 
veliyyiv ve la nasıyr 

Yeryüzünde O’nu âciz 
bırakamazsınız. Sizin 
için Allah’tan başka 

hiçbir dost ve yardımcı 
yoktur. 

Hem siz Arzda âciz 
bırakacak değilsiniz ve 

size Allahdan başka 
kurtaracak ne bir hâmî, 

ne de bir yardımcı 
yoktur. 

Siz yeryüzünde 
(O´nu) aciz 
bırakacak 

değilsiniz. Ve 
sizin Allah´ın 
dışında ne bir 

veliniz vardır, ne 
bir yardımcınız. 
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42-Şura 
Suresi 

 
32.Ayet 

 
Mekke 

جَوَارِ  آیَاتِھِ  وَمِنْ  الْ  فيِ 
بَحْرِ  الْ عْلاَمِ    32- كَالأَْ

Ve min ayatihil cevari fil 
bahri kel a´lam 

Denizde dağlar gibi 
yüzen gemiler, O’nun 

varlığının 
delillerindendir. 

Yine onun 
âyetlerindendir denizde o 

dağlar gibi akanlar, 

Denizde yüksek 
dağlar gibi 

seyreden gemiler 
O´nun 

ayetlerindendir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
33.Ayet 

 
Mekke 

ِنْ  ْ  إ یحَ  یُسْكِنِ  یَشَأ  الرِّ
نَ  فَیَظْلَلْ عَلَىٰ  رَوَاكِدَ    
ظَھْرِهِ  ِنَّ  ۚ◌   لكَِ  فيِ إ  ذَٰ
كُلِّ لِ  لآَیَاتٍ  ارٍ    صَبَّ
شَكُورٍ   -33 

İy yeşe´yüskinir rıha fe 
yazlelne ravakide ala 
zahril inne fı zalike le 
ayatil li külli sabbarin 

şekur 

O, dilerse rüzgârı 
durdurur da onlar denizin 

üstünde durakalırlar. 
Elbette bunda çok 

sabreden, çok şükreden 
herkes için ibretler 

vardır. 

dilerse o rüzgârı 
durduruverir de sırtı 

üzerinde dura kalırlar, 
şübhesiz ki bunda nice 
âyetler var; çok sabırlı 

çok şükredici her kimse 
için. 

Eğer dileyecek 
olsa, rüzgarı 

durdurur, böylece 
onun üstünde 
kalakalırlar. 

Şüphesiz, bunda 
çokça sabreden, 
çokça şükreden 

kimse için 
gerçekten ayetler 

vardır. 

25 /486 

42-Şura 
Suresi  ْو َ یُوبِقْھنَُّ  أ بِمَا   Ev yubıkhünne bima كَسَبُوا 

kesebu ve ya´fü an kesır 
Yahut (içlerindekilerin) 
yaptıklarından dolayı 

Yâhud da onları 
içindekilerin 

Ya da 
kazandıkları 25 /486 



 
34.Ayet 

 
Mekke 

 ,onları helâk eder 34- كَثِیرٍ  عَنْ  وَیَعْفُ 
birçoğunu da affeder. 

kazançlarıyle helâke 
sürükler, bir çoğundan da 

afiv buyurur 

dolayısıyla onları 
yok eder, bir 

çoğunu da affeder. 

42-Şura 
Suresi 

 
35.Ayet 

 
Mekke 

وَیَعْلَمَ  ذِینَ   َّ ُونَ  ال  یُجَادِل
لَھُمْ  مَا آیَاتِنَا فيِ  مِنْ  
 35- مَحِیصٍ 

Ve ya´lemellezıne 
yücadilune fı ayatina ma 

lehüm mim mehıys 

Allah, böyle yapar ki, 
âyetlerimiz hakkında 

tartışanlar, kendileri için 
kaçacak bir yer 

olmadığını bilsinler. 

Hem bilsinler diye o 
âyetlerimizde mücadele 
edenler ki kendileri için 

kaçacak yer yoktur. 

(Öyle ki) 
Ayetlerimiz 

hakkında 
mücadele edenler, 

kendileri için 
hiçbir kaçacak yer 
olmadığını bilip-

öğrensinler. 
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42-Şura 
Suresi 

 
36.Ayet 

 
Mekke 

وتِیتُمْ  فَمَا ُ  شَيْءٍ  مِنْ  أ
فَمَتَاعُ  حَیَاةِ   الْ نْیَا   ۖ◌  الدُّ
ِ  عِنْدَ  وَمَا  خَیْرٌ  اللهَّ
بْقَىٰ  َ ذِینَ  وَأ َّ آمَنُوا لِل  
وَعَلَىٰ  ھِمْ   رَبِّ یَتَوَكَّ   ُونَ  -ل
36 

Fe ma utıtüm min şey´in 
fe metaul hayatid odünya 
ve ma ındellahi hayruv 

ve ebka lillezıe amenu ve 
ala rabbihim 
yetevekkelun 

(36-39) (Dünyalık 
olarak) size her ne 

verilmişse, bu dünya 
hayatının geçimliğidir. 

Allah’ın yanında 
bulunanlar ise daha 

hayırlı ve kalıcıdır. Bu 
mükâfat, inananlar ve 

Rablerine tevekkül 
edenler, büyük 

günahlardan ve çirkin 
işlerden kaçınanlar, 

öfkelendikleri zaman 
bağışlayanlar, Rablerinin 
çağrısına cevap verenler 

ve namazı dosdoğru 
kılanlar; işleri, aralarında 

şûrâ (danışma) ile 
olanlar, kendilerine 

verdiğimiz rızıktan Allah 
yolunda harcayanlar, bir 

saldırıya uğradıkları 
zaman, aralarında 

yardımlaşanlar içindir. 

Hasılı size verilmiş 
bulunan şeyler hep 

Dünya hayatın geçici 
metaıdır, Allah yanındaki 
ise daha hayırlı ve daha 

bakalıdır fakat o kimseler 
için ki iyman etmişlerdir 

ve rablarına i´timad 
ederler 

Size verilen 
herhangi bir şey, 
dünya hayatının 
metaı (kısa süreli 
faydalanması)dır. 

Allah Katında 
olan ise, daha 
hayırlı ve daha 

süreklidir. (Bu da) 
iman edip 
Rablerine 

tevekkül edenler 
içindir; 
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42-Şura 
Suresi 

 
37.Ayet 

 
Mekke 

ذِینَ  َّ  كَبَائِرَ  یَجْتَنِبُونَ  وَال
مِ  ثْ ِ فَوَاحِشَ  الإْ وَالْ ذَا  ِ  وَإ
 ھُمْ  غَضِبُوا مَا
 37-یَغْفِرُونَ 

Vellezıne yectenibune 
kebairal ismi vel fevahışe 

ve iza ma ğadıbu hüm 
yağfirun 

(36-39) (Dünyalık 
olarak) size her ne 

verilmişse, bu dünya 
hayatının geçimliğidir. 

Allah’ın yanında 
bulunanlar ise daha 

hayırlı ve kalıcıdır. Bu 
mükâfat, inananlar ve 

Rablerine tevekkül 
edenler, büyük 

günahlardan ve çirkin 
işlerden kaçınanlar, 

öfkelendikleri zaman 
bağışlayanlar, Rablerinin 
çağrısına cevap verenler 

ve namazı dosdoğru 
kılanlar; işleri, aralarında 

şûrâ (danışma) ile 
olanlar, kendilerine 

verdiğimiz rızıktan Allah 
yolunda harcayanlar, bir 

saldırıya uğradıkları 

Ve onlar ki günahın 
büyüklerine ve açık 
çirkinliklere uzak 
bulunurlar ve her 

gadablandıkları vakıt da 
onlar kusur örterler 

(Bunlar,) Büyük 
günahlardan ve 

çirkin -
utanmazlıklardan 

kaçınanlar ve 
gazablandıkları 

zaman 
bağışlayanlar, 
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zaman, aralarında 
yardımlaşanlar içindir. 

42-Şura 
Suresi 

 
38.Ayet 

 
Mekke 

ذِینَ  َّ ھِمْ  اسْتَجَابُوا وَال لِرَبِّ  
قَامُوا َ لاَةَ  وَأ  الصَّ
مْرُھُمْ  َ شُورَىٰ  وَأ  بَیْنَھُمْ  
ا رَزَقْنَاھُمْ  وَمِمَّ  
ُونَ   38- یُنْفِق

Vellezınestecabu li 
rabbihim ve ekamus 

salate ve emruhüm şura 
beynehüm ve mimma 
razaknahüm yünfikun 

(36-39) (Dünyalık 
olarak) size her ne 

verilmişse, bu dünya 
hayatının geçimliğidir. 

Allah’ın yanında 
bulunanlar ise daha 

hayırlı ve kalıcıdır. Bu 
mükâfat, inananlar ve 

Rablerine tevekkül 
edenler, büyük 

günahlardan ve çirkin 
işlerden kaçınanlar, 

öfkelendikleri zaman 
bağışlayanlar, Rablerinin 
çağrısına cevap verenler 

ve namazı dosdoğru 
kılanlar; işleri, aralarında 

şûrâ (danışma) ile 
olanlar, kendilerine 

verdiğimiz rızıktan Allah 
yolunda harcayanlar, bir 

saldırıya uğradıkları 
zaman, aralarında 

yardımlaşanlar içindir. 

Ve onlar ki rabları için 
da´vete icâbet etmekte ve 

namazı kılmaktadırlar, 
buyurukları da aralarında 

şurâdır (danışıklıdır), 
kendilerine kısmet 

ettiğimiz rızıklardan 
onlar masraf da verirler 

Rablerine icabet 
edenler, namazı 

dosdoğru kılanlar, 
işleri kendi 

aralarında şura ile 
olanlar ve 

kendilerine rızık 
olarak 

verdiklerimizden 
infak edenler, 
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42-Şura 
Suresi 

 
39.Ayet 

 
Mekke 

ذِینَ  َّ ذَا وَال ِ َصَابَھُمُ  إ  أ
بَغْيُ  الْ یَنْتَصِرُونَ  ھُمْ   -
39 

Vellezine iza esabehümül 
bağyü hüm yentesırun 

(36-39) (Dünyalık 
olarak) size her ne 

verilmişse, bu dünya 
hayatının geçimliğidir. 

Allah’ın yanında 
bulunanlar ise daha 

hayırlı ve kalıcıdır. Bu 
mükâfat, inananlar ve 

Rablerine tevekkül 
edenler, büyük 

günahlardan ve çirkin 
işlerden kaçınanlar, 

öfkelendikleri zaman 
bağışlayanlar, Rablerinin 
çağrısına cevap verenler 

ve namazı dosdoğru 
kılanlar; işleri, aralarında 

şûrâ (danışma) ile 
olanlar, kendilerine 

verdiğimiz rızıktan Allah 
yolunda harcayanlar, bir 

saldırıya uğradıkları 
zaman, aralarında 

yardımlaşanlar içindir. 

Ve onlar ki kendilerine 
bağy (haklarına tecavüz) 

vaki´ olduğu vakıt 
yardımlaşır onlar öcünü 

alırlar 

Ve haklarına 
tecavüz edildiği 

zaman, birlik olup 
karşı koyanlardır. 
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42-Şura 
Suresi 

 
40.Ayet 

 
Mekke 

ئَةٍ  وَجَزَاءُ  ئَةٌ  سَیِّ  سَیِّ
ھَا ُ ل  عَفَا فَمَنْ  ۖ◌  مِثْ
َصْلَحَ  َجْرُهُ وَأ  ىعَلَ  فَأ
 ِ ھُ  ۚ◌  اللهَّ نَّ ِ  یُحِبُّ  لاَ  إ
الِمِینَ  الظَّ  -40 

Ve cezaü seyyietin 
seyyietüm mislüha fe 
men afa ve asleha fe 

ecruhu alellah innehu la 
yühıbbüz zalimın 

Bir kötülüğün karşılığı, 
onun gibi bir kötülüktür 
(ona denk bir cezadır). 

Ama kim affeder ve arayı 
düzeltirse, onun mükâfatı 
Allah’a aittir. Şüphesiz 

O, zâlimleri sevmez. 

Kötülüğün cezası da 
misli kötülüktür, fakat 
her kim afvedip ıslâh 
ederse onun da ecri 

Allahadır, her halde o 
zalimleri sevmez 

Kötülüğün 
karşılığı, onun 
misli (benzeri) 

olan kötülüktür. 
Ama kim affeder 
ve ıslah ederse 
(dirliği kurup-
sağlarsa) artık 
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onun ecri Allah´a 
aittir. Gerçekten 

O, zalimleri 
sevmez. 

42-Şura 
Suresi 

 
41.Ayet 

 
Mekke 

وَلَمَنِ  انْتَصَرَ    بَعْدَ  
مِھِ  ظُلْ ئِكَ   ولَٰ ُ عَلَیْھِمْ  مَا فَأ  
سَبِیلٍ  مِنْ   -41 

Ve lemenintesara ba´de 
zulmihı fe ülaike ma 

aleyhim min sebıl 

Zulme uğradıktan sonra, 
kendini savunup hakkını 

alan kimseye (ceza 
vermek için) bir yol 

yoktur. 

Ve elbette her kim zulm 
olunduktan sonra öcünü 
alırsa artık onlar üzerine 

(ceza için) yol yoktur 

Kim zulme 
uğradıktan sonra 

nusret bulur 
(hakkını alır)sa, 
artık onlar için 
aleyhlerinde bir 

yol yoktur. 
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42-Şura 
Suresi 

 
42.Ayet 

 
Mekke 

مَا نَّ ِ بِیلُ  إ السَّ عَلَى  ذِینَ   َّ  ال
اسَ  یَظْلِمُونَ   النَّ
رْضِ  فيِ وَیَبْغُونَ   الأَْ
بِغَیْرِ  حَقِّ   الْ ئِكَ  ۚ◌   ولَٰ ُ  أ
لَھُمْ  لیِمٌ  عَذَابٌ   َ  42- أ

İnnemes sebılü alellezıne 
yazlimunen nase ve 

yebğune fil erdı bi ğayril 
hakk ülaike lehüm 

azabıün elım 

Ceza yolu ancak 
insanlara zulmedenler ve 
yeryüzünde haksız yere 
taşkınlık edenler içindir. 
İşte onlar için elem dolu 

bir azap vardır. 

Yol ancak haksızlıkla 
yeryüzünde bagy ederek 

nâsa zulm eyliyenler 
üzerinedir, işte onlara 
elîm bir azâb vardır. 

Yol, ancak 
insanlara 

zulmeden ve 
yeryüzünde haksız 
yere ´tecavüz ve 

haksızlıkta 
bulunanların´ 

aleyhinedir. İşte 
bunlara acıklı bir 

azap vardır. 
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42-Şura 
Suresi 

 
43.Ayet 

 
Mekke 

وَلَمَنْ  ِنَّ  وَغَفَرَ  صَبَرَ    إ
لِكَ  لَمِنْ  ذَٰ  عَزْمِ  
مُورِ   43- الأُْ

Ve le men sabera ve 
ğafera inne zalike le min 

azmil ümur 

Her kim de sabreder ve 
bağışlarsa, işte bu elbette 
azmedilecek işlerdendir. 

Her kim de sabreder suç 
örterse işte o 

azmolunacak umurdandır 

Kim sabreder ve 
bağışlarsa, 

şüphesiz bu, azme 
değer işlerdendir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
44.Ayet 

 
Mekke 

ُ  یُضْلِلِ  وَمَنْ  لَھُ  فَمَا اللهَّ  
 ۗ◌  بَعْدِهِ  مِنْ  وَلِيٍّ  مِنْ 
الِمِینَ  وَتَرَى ا الظَّ لَمَّ  
وُا َ عَذَابَ  رَأ الْ ُونَ   ُول  یَق
لَىٰ  ھَلْ  ِ  مِنْ  مَرَدٍّ  إ
سَبِیلٍ   -44 

Ve mey yudlililahü fe ma 
lehu miv veliyyim mim 
ba´dih ve teraz zalimıne 

lemma raevül azabe 
yekulune hel ila 

meraddim min sebıl 

Allah, kimi saptırırsa 
artık bundan sonra onun 

hiçbir dostu yoktur. 
Azabı gördüklerinde 
zâlimlerin, “Dünyaya 

dönmek için bir yol var 
mı?” dediklerini 

görürsün. 

Her kimi de Allah 
şaşırtırsa artık ondan 

sonra ona hiç bir veliy 
yoktur ve göreceksin o 

zalimleri azâbı 
gördükleri vakıt 

diyecekler: var mı geri 
dönmiye bir yol? 

Allah, kimi 
saptırırsa, artık 
bundan sonra 

onun hiçbir velisi 
yoktur. Azabı 

gördükleri zaman, 
o zalimleri bir 
görsen; "Geri 

dönmeye bir yol 
var mı?" derler. 
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42-Şura 
Suresi 

 
45.Ayet 

 
Mekke 

 یُعْرَضُونَ  وَتَرَاھُمْ 
عَلَیْھَا  مِنَ  خَاشِعِینَ  
لِّ  الذُّ یَنْظُرُونَ    مِنْ  
 وَقَالَ  ۗ◌  خَفيٍِّ  طَرْفٍ 
ذِینَ  َّ آمَنُوا ال ِنَّ    إ
خَاسِرِینَ  الْ ذِینَ   َّ  ال
ُسَھمُْ  خَسِرُوا نْف َ  أ
ھْلیِھِمْ  َ قیَِامَةِ  یَوْمَ  وَأ الْ   ◌ۗ 
لاَ  َ ِنَّ  أ الِمِینَ ال إ  فِي ظَّ
 45- مُقیِمٍ  عَذَابٍ 

Ve terahüm yu´radune 
aleyha haşiıyne minez 
zülli yenzurune min 

tarfin hafiyy ve 
kalellezıne amenu innel 
hasirınellezıne hasiru 
enfüsehüm ve ehlıhim 
yevmel kıyameh e la 

innez zalimıne fı azabim 
mükıym 

Ateşe sunulurken onların 
zilletten başlarını öne 

eğmiş, göz ucuyla gizli 
gizli baktıklarını 

görürsün. İnananlar da, 
“İşte asıl ziyana 

uğrayanlar, kıyamet günü 
kendilerini ve ailelerini 

ziyana sokanlardır” 
diyecekler. İyi bilin ki 

zâlimler, sürekli bir azap 
içindedirler. 

Ve göreceksin onları o 
ateşe arz olunurlarken, 

zilletten boyunlarını 
bükerek göz altından 

bakarlarken, iyman etmiş 
olanlar da şöyle demekte: 
gerçek husrâna düşenler 

Kıyamet günü 
kendilerine ve âilelerine 
hasar eden kimselermiş! 
Bakın zâlimler hakıkaten 

mukım bir azâb 
içindedirler 

Onları görürsün; 
zilletten başları 
önlerine düşmüş 

bir halde, ona 
(ateşe) 

sunulurlarken göz 
ucuyla 

sezdirmeden 
bakarlar. İman 

edenler de: 
"Gerçekten 

hüsrana 
uğrayanlar, 

kıyamet günü hem 
kendi nefislerini, 
hem yakın akraba 

(veya 
yandaş)larını da 

hüsrana 
uğratmışlardır" 

dediler. Haberiniz 
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olsun; gerçekten 
zalimler, kalıcı bir 
azap içindedirler. 

42-Şura 
Suresi 

 
46.Ayet 

 
Mekke 

لَھُمْ  كَانَ  وَمَا  مِنْ  
وْلیَِاءَ  َ یَنْصُرُونَھُمْ  أ  مِنْ  
ِ  دُونِ   وَمَنْ  ۗ◌  اللهَّ
ُ  یُضْلِلِ  لَھُ  فَمَا اللهَّ  مِنْ  
سَبِیلٍ  -46 

Ve ma kane lehüm min 
evliyae yensurunehüm 
min dunillah ve mey 

yudlilillahü fe ma lehu 
min sebıl 

Onların Allah’tan başka 
kendilerine yardım 
edecek dostları da 
yoktur. Allah, kimi 

saptırırsa artık onun için 
hiçbir çıkar yol yoktur. 

Ve onlara Allahın 
önünden kendilerini 

kurtaracak veliyler de 
yoktur, her kimi de Allah 
saptırırsa artık onun için 

yol yoktur 

Onların Allah´ın 
dışında 

kendilerine 
yardım edecek 
velileri yoktur. 

Allah kimi 
saptırırsa, artık 
onun için hiçbir 

(çıkış) yolu 
yoktur. 
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42-Şura 
Suresi 

 
47.Ayet 

 
Mekke 

اسْتَجِیبُوا كُمْ    مِنْ  لِرَبِّ
َنْ  قَبْلِ  تِيَ  أ ْ  لاَ  یَوْمٌ  یَأ
لَھُ  مَرَدَّ  ِ  مِنَ    مَا ۚ◌  اللهَّ
لَكُمْ  ٍ  مِنْ   جَإ مَلْ  یَوْمَئِذٍ  
لَكُمْ  وَمَا  47- نَكِیرٍ  مِنْ  

İstecıbu li rabbiküm min 
kabli ey ye´tiye yevmül 

la meradde lehu minellah 
ma leküm mim melceiy 
yevmeiziv ve ma leküm 

min nekır 

Allah’tan, geri çevrilmesi 
imkânsız olan bir gün 

gelmeden önce, 
Rabbinizin çağrısına 

uyun. O gün sizin için ne 
sığınacak bir yer vardır, 

ne de (günahlarınızı) 
inkâr edebilirsiniz! 

Allahdan reddine çare 
olmıyan bir gün 
gelmezden evvel 

rabbınızın da´vetine 
icabet ediniz, o gün sizin 

için ne sığınacak yer 
vardır, ne de inkâre çare 

Allah´tan, geri 
çevrilmesi 

olmayan bir gün 
gelmeden evvel, 
Rabbinize icabet 
edin. O gün, sizin 
için ne sığınılacak 

bir yer var, ne 
sizin için inkar 

(etmeye bir 
imkan). 
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42-Şura 
Suresi 

 
48.Ayet 

 
Mekke 

ِنْ  عْرَضُوا فَإ َ  فَمَا أ
نَاكَ  رْسَلْ َ عَلَیْھِمْ  أ  حَفیِظًا 
ِنْ  ۖ◌  عَلَیْكَ  إ ِلاَّ   بَلاَغُ  إ الْ  
ا ۗ◌  نَّ ِ ذَا وَإ ِ ذَقْنَا إ َ  أ
نْسَانَ  ِ ا الإْ  رَحْمَةً  مِنَّ
فَرِحَ  بِھَا  ِنْ  ۖ◌    وَإ
تُصِبْھُمْ  ئَةٌ   بِمَا سَیِّ  
مَتْ  یْدِیھِمْ  قَدَّ َ ِنَّ  أ  فَإ
نْسَانَ  ِ ُورٌ  الإْ  48- كَف

Fe in a´radu fema 
erselnake aleyhim hafıza 
in aleyke illel belağ ve 
inna iza ezaknel insane 
minna rahmetenk feriha 

biha ve in tüsıbhüm 
seyyietüm bima 

kaddemet eydıhim fe 
innel insane kefur 

Eğer yüz çevirirlerse 
(bilesin ki), biz seni 

onlara bekçi 
göndermedik. Sana 

düşen, sadece tebliğdir. 
Gerçekten biz insana 
katımızdan bir rahmet 

tattırdığımızda ona 
sevinir; ama elleriyle 

yaptıkları işler yüzünden 
onlara bir kötülük 

dokunursa, o zaman da 
insan pek nankördür. 

Yine aldırmıyorlarsa biz 
de seni üzerlerine 

mürakıb göndermedik a, 
sana düşen ancak 

tebliğdir fakat biz insana 
tarafımızdan bir rahmet 

tattırdığımız vakıt onunla 
ferahlanır ise de kendi 
ellerinin takdim ettiği 

sebeblerle başlarına bir 
fenalık gelirse o vakıt 

insan hepsini unutan bir 
nankördür. 

Şayet onlar, sırt 
çevirecek 

olurlarsa, artık Biz 
seni onların 
üzerine bir 

gözetleyici olarak 
göndermiş değiliz. 

Sana düşen, 
yalnızca tebliğdir. 
Gerçek şu ki, Biz 

insana 
tarafımızdan bir 

rahmet 
taddırdığımız 
zaman, ona 

sevinir. Eğer 
onlara kendi 

ellerinin takdim 
ettikleri 

dolayısıyla bir 
kötülük isabet 

ederse, bu 
durumda insan bir 
nankör kesiliverir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
49.Ayet 

 
Mekke 

 ِ َّͿِ  ُمُلْك مَاوَاتِ    السَّ
رْضِ  ُقُ  ۚ◌  وَالأَْ  مَا یَخْل
 لِمَنْ  یَھَبُ  ۚ◌  یَشَاءُ 
ا یَشَاءُ  نَاثً ِ  لِمَنْ  وَیَھَبُ  إ
كُورَ  یَشَاءُ  الذُّ  -49 

Lillahi mülküs semavati 
vel ard yahlüku ma yeşa´ 

yehebü li mey yeşaü 
inasev ve yehebü li mey 

yeşaüz zükur 

Göklerin ve yerin mülkü 
(hükümranlığı) 

Allah’ındır. O, dilediğini 
yaratır. Dilediğine kız 
çocukları, dilediğine 
erkek çocukları verir. 

Allah´ındır bütün 
Göklerin ve Yerin 

mülkü, dilediğini yaratır, 
dilediği kimseye dişiler 

bahşeder, dilediği 
kimseye de erkekler 

bahşeder 

Göklerin ve yerin 
mülkü Allah´ındır. 
Dilediğini yaratır. 
Dilediğine dişiler 

armağan eder, 
dilediğine de 

erkek armağan 
eder. 
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50.Ayet 

 
Mekke 

ا نَاثً ِ  مَنْ  وَیَجْعَلُ  ۖ◌  وَإ
ھُ  ۚ◌  عَقیِمًا یَشَاءُ  نَّ ِ  إ
 50- قَدِیرٌ  عَلیِمٌ 

zükranev ve inasa ve 
yec´alü mey yeşaü 

akıyma innehu alımün 
kadır 

erkekler, dişiler olmak 
üzere çift verir, dilediği 
kimseyi de kısır yapar. 
Şüphesiz O, her şeyi 

hakkıyla bilendir, 
hakkıyla gücü yetendir. 

dişili ikizler, dilediğini 
de akim kılar, her halde 
onun ılmi çok, kudretine 

nihâyet yoktur 

dişiler olarak çift 
(ikiz) verir. 

Dilediğini kısır 
bırakır. Gerçekten 

O, bilendir, güç 
yetirendir. 

42-Şura 
Suresi 

 
51.Ayet 

 
Mekke 

َنْ  لبَِشَرٍ  كَانَ  وَمَا  أ
مَھُ  ِّ ُ  یُكَل ِلاَّ  اللهَّ وْ  وَحْیًا إ َ  أ
وْ  جَابٍ حِ  وَرَاءِ  مِنْ  َ  أ
 فَیُوحِيَ  رَسُولاً  یُرْسِلَ 
ذْنِھِ  ِ ھُ  ۚ◌  یَشَاءُ  مَا بِإ نَّ ِ  إ
 51- حَكِیمٌ  عَلِيٌّ 

Ve ma kane li beşerin ey 
yükellimehüllahü illa 
vahyen ev miv verai 

hıcabin ev yurile rasulen 
fe yuhıye bi iznihı ma 
yeşa´ innehu aliyyün 

hakım 

Allah, bir insanla ancak 
vahiy yoluyla, yahut 

perde arkasından 
konuşur. Yahut bir elçi 
gönderip, izniyle ona 
dilediğini vahyeder. 
Şüphesiz O yücedir, 

hüküm ve hikmet 
sahibidir. 

Bununla beraber hiç bir 
beşer için kabil değildir 

ki Allah ona başka 
suretle kelâm söylesin, 
ancak vahyile veya bir 

hicab arkasından ve 
yâhud bir Resul gönderip 
de izniyle ona dilediğini 
vahyettirmesi müstesna, 
çünkü o çok yüksek, çok 

hakîmdir 

Kendisiyle 
Allah´ın 

konuşması, bir 
beşer için olacak 

(şey) değildir; 
ancak bir vahy ile 

ya da perde 
arkasından veya 
bir elçi gönderip 

Kendi izniyle 
dilediğine 

vahyetmesi 
(durumu) başka. 

Gerçekten O, 
Yüce olandır, 

hüküm ve hikmet 
sahibidir. 
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42-Şura 
Suresi 

 
52.Ayet 

 
Mekke 

لكَِ  وَكَذَٰ وْحَیْنَا  َ لَیْكَ  أ ِ  إ
مْرِنَا مِنْ  رُوحًا َ  مَا ۚ◌  أ
كُنْتَ  كِتَابُ  مَا يتَدْرِ   الْ  
یمَانُ  وَلاَ  ِ كِنْ  الإْ وَلَٰ  
نَاهُ جَعَلْ نُورًا  بِھِ  نَھْدِي   
 ۚ◌  عِبَادِنَا مِنْ  نَشَاءُ  مَنْ 
كَ  نَّ ِ لَتَھْدِي وَإ لَىٰ   ِ  إ
 52- مُسْتَقیِمٍ  صِرَاطٍ 

Ve kezalike evhayna 
ileyke ruham min emrina 
ma künte tedrı mel kitabü 

ve lel ımanü ve lakin 
cealnahü nuran nehdı 
bihı men neşaü min 

ıbadina ve inneke le tehdı 
ila sıratım müstekıym 

(52-53) İşte sana da, 
emrimizle, bir ruh 

(kalpleri dirilten bir 
kitap) vahyettik. Sen 

kitap nedir, iman nedir 
bilmezdin. Fakat biz onu, 

kullarımızdan 
dilediğimizi, kendisiyle 

doğru yola 
eriştireceğimiz bir nur 
yaptık. Şüphesiz ki sen 

doğru bir yola 
iletiyorsun; göklerdeki ve 
yerdeki her şeyin sahibi 
olan Allah’ın yoluna. İyi 

bilin ki, bütün işler 
sonunda Allah’a döner. 

Ve işte sana böyle 
emrimizden bir ruh 

vahyettirdik, sen kitab 
nedir? İyman nedir? 

Bilmiyordun ve lâkin biz 
onu bir nur kıldık. 

Onunla kullarımızdan 
dilediğimize hidâyet 

vereceğiz ve emîn ol sen 
her halde doğru bir yola 

çağırıyorsun. 

Böylece sana 
emrimizden bir 
ruh vahyettik. 

Sen, kitap nedir, 
iman nedir 

bilmiyordun. 
Ancak Biz onu bir 
nur kıldık; onunla 

kullarımızdan 
dilediklerimizi 

hidayete erdiririz. 
Şüphesiz sen, 

dosdoğru olan bir 
yola yöneltip-

iletiyorsun. 
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42-Şura 
Suresi 

 
53.Ayet 

 
Mekke 

ِ  صِرَاطِ  َّذِي اللهَّ لَھُ  ال  مَا 
مَاوَاتِ  فيِ  فِي وَمَا السَّ
رْضِ  لاَ  ۗ◌  الأَْ َ لَى أ ِ ِ  إ  اللهَّ
مُورُ  تَصِیرُ   53- الأُْ

Sıratıllahıllezı lehu ma 
fis semavati ve ma fil ard 
e la ilellahi tesıyrul ümur 

(52-53) İşte sana da, 
emrimizle, bir ruh 

(kalpleri dirilten bir 
kitap) vahyettik. Sen 

kitap nedir, iman nedir 
bilmezdin. Fakat biz onu, 

kullarımızdan 
dilediğimizi, kendisiyle 

doğru yola 
eriştireceğimiz bir nur 
yaptık. Şüphesiz ki sen 

doğru bir yola 
iletiyorsun; göklerdeki ve 
yerdeki her şeyin sahibi 
olan Allah’ın yoluna. İyi 

bilin ki, bütün işler 
sonunda Allah’a döner. 

O Allahın yoluna ki 
Göklerde ne var, Yerde 
ne varsa hep onundur, 
uyan! bütün işler döner 

dolaşır Allaha varır 

Göklerde ve yerde 
bulunanların tümü 

Kendisi´ne ait 
olan Allah´ın 

yoluna. Haberiniz 
olsun; işler 

Allah´a döner. 
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